
„A jó könyvtáros ismérvei: oiztos szakmai ismeretek, 
gyakorlati készség és feltétlen segítő szándék”

B eszélgetés a  75 éves T iszay A n d o rra l

A csendes józsefvárosi u tca  egyem eletes háza  m ag a  is m unkásm ozgalm i em léke t 
ő riz: i t t  la k o t t-h a jd a n  B ra u n  É va , ¡a m ag y ar m unkásm ozgalom  k iem elkedő  harcosa. 
A lak ás , am ely  m o s t T iszay  A n d o rn a k  n y ú jt o tthon t, valóságos m úzeum . L akó ja , a  F ő ­
városi Szabó E rv in  K ö n y v tá r nyuga lm azo tt osztályvezetője, a  75 esztendős író -k ö n y v ­
tá ro s  több  év tizedes g y ű jtő m u n k áv a l o lyan színessé te t te  a  hely iségeket, m in t am ily en  
színes, vá ltozatos és gazdag vo lt é le te  is. A lex ikonok  cikkei a rró l tan ú sk o d n ak , hogy 
T iszay  A n d o r  v o lt író , sz ínház i rendező , ku ltú rm unlkás, m űvelő d éstö rtén ész : de tu d ju k , 
hogy színész is  v o lt és film rendező , a M agyar K irá ly i O peraház  segédrendezője , az 
Á llam i O peraház  fő titk á ra , a  M unkás K ultú rszö  vétség  egyik  vezetője, m űfo rd ító , k a ­
b a réd a lo k  és t r é fá k  szerzője, k iá llítá so k  rendezője , fon tos k iad v án y o k  szerkesztő je , 
összeállító ja , b ib lio g rá fiák  közreadó ja . „P o lih isz to r” — ahogy  m ag á t tré fá san  nevezi 
beszélgetésünk  so rá n : m in d en  szépség szere lm ese  — ahogy  a rcképe  szavai nyom án  k i ­
a la k u l elő ttem .

— E bben  a  szek rényben  — m u ta t  a  folyosón álló  h a ta lm a s  szek rén y re  — m a­
gyar k a len d á riu m o k  vannak , am ab b an  kü lfö ld iek . P á ra t la n  gyű jtem ény  a  m ag a  n e ­
m ében  — fogad szélesre  tá rv a  az előszoba a jta já t . N em  tudom , m e rre  nézzek: a r i tk a ­
ságokat őrző lá d á k ra -e  vagy  a fa la k a t díszítő  m ag y ar és k ü lfö ld i kanosok ra , csobo- 
lyókra , tán y é ro k ra , a  n épm űvésze t pom pás te rm ék e ire . F a ra g o tt pász to rbo t, fokos, 
sző ttesek  és k en d ő k  b o r í t já k  a  fa lak a t, de  m á r in n en  lá th a tó  a belső hely iségeket 
pad ló tó l m ennyeze tig  bo rító  könyvespolcok  -sora. R a jtu k  — k ö n y v tá r i szak ren d b en  — 
r i tk a  k iadványok  ezrei. M agyar és k ü lfö ld i szép irodalom , tö rténe lem , m unkásm oz­
galm i irodalom , k ö n y v tá r i és m ű v észe ttö rtén e ti szakkönyvek , fo lyó iratok , füzetek . 
K ü lön  flalrészt k a p tá k  a  színházi vonatkozású  kö te tek , a  lex ikonok , a lbum ok . L eg tö b b ­
jü k  beszereZ hetetlen  egyedi példány , -múzeumi ritkaság . \
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Trautmann Rezső, az Elnöki Tanács helyettes elnöke átadja a kitüntetést Tiszay Andornak. A 
háttérben Kornidesz Mihály, az MSZMP KB osztályvezetője



— H ogyan  le tt a k ö n y v e k  szerelm ese, o lvasója  és gyű jtő je?
— M ár gyerm ek k o ro m b an  „ fa lta m ” a  kö n y v ek e t: jó t és rosszat, v á logatás né lkü l, 

am i a kezem be akad t. A zt hiszem , m inden  érdek lődő  gyerek  is így csinálja . De a 
zab o lá tlan  könyvéhségem et 10 éves korom tó l m á r  valam ifé le  rendszer sze rin t e lég í­
te tte m  ki. A m ikor rá ta lá l ta m  az első V erne, M ay K áro ly  vagy Jó k a i-k ö te tre , nem  e lé ­
ged tem  m eg  azzal, hogy gyönyörűséggel e lo lvastam . S ie ttem  az a n tik v á riu m o k b a , 
k ö n y v tá rak b a , s k e resn i k ezd tem : m it ta lá lh a to k  m ég új ism erőseim tő l, m egkedve lt 
íróm tól. Ö n tu d a tlan u l b ib lio g rá fiá t k é sz íte ttem  m ag am n ak , fe lté rk ép ez tem  az e lé rhe tő  
m űveket. T uda to san  o lvastam . N em csak  ta r ta lm i k iv o n a to k a t k ész íte ttem  a m űvekből, 
h an em  k ig y ű jtö tte m  belő lük  a  szerep lők  nevét, később egybeve te ttem  a  k o rá b b a n  
o lvaso tt könyvekével, s rá jö ttem , hogy a szerző m ás és m ás m űvében  ú jr a  fe lb u k k a n ­
nak. K iír ta m  a  reg ényekben  e lőforduló  idegen  szav ak a t is, az ind ián , a rab , angol k i­
fejezéseket. K is szó tá rak  k e re k e d te k  így füzete im ben , s a r r a  is k o rán  rá jö ttem , hogy 
egy-egy ism étlődő  k ife jezé s t a  fo rd ító k  nem  egyképpen  ad n ak  vissza. (Jó h a szn á t lá t ­
ta m  en n ek  későbbi m ű fo rd ító i m unkásságom ban!) K özben té rk ép ek en  „p ip á ltam  k i” a 
k ö n yvek  rév én  m eg ism ert o rszágokat, v ilág részeket, s k u ta t ta m  a  szám om ra ism e­
re tle n  fö ld részeket, „ te r ra  in co g n ita”-kat. A kö n y v ek  szerep lő ivel u taz tam , s fo rm ázó- 
d o tt bennem  a k ív án ság  a v ilág  n épe inek  és tá ja in a k  m eg ism erésére .

— G yorsan olvasott?
— R en d k ív ü l gyorsan. E m lékszem : S tackpool „C sendes m o csa rak ” cím ű, In d o ­

néziában  já tszódó  tö b b  száz o ldalas regésayét reggel 8-tó l d é lu tán  4-ig e lo lvastam  — 
először! E zu tán  k ö v e tk eze tt a regény  „feldo lgozása” az e lő b b  e m líte tt szem pontok  
szerin t. G yorsan  o lvastam  ugyan, de nem  fe lü le te sen  s nem  is egyszer.

— A z t  m ond ta , hogy tízéves  korától o lvaso tt ily en  ü tem b en . M it é r te tt m eg  az 
iroda lm i a lko tá sokbó l ebben  a korban?

N evetve  válaszo l:
— Bizonyos, hogy elsőso rban  az „érdekességeke t” . V ic to r H ugó: A párizsi N o tre  

D am e-jáb ó l csak a Q uasim odo-tö rténe te t. D e 10— 15 év m ú lv a  ú jr a  e lőve ttem  a  r e ­
gényt, a laposan , figyelm esen  e lo lvastam , s ú j szépségeket fedeztem  fe l benne, m e ly e ­
ken  gyerekszem m el á ts ik lo ttam . A m ikor fe ln ő tt ko ro m b an  m eg in t a  kezem be k e ­
rü l t  a könyv, m á r  csak  ezeket a  későbben  fe lfed eze tt ré sz le tek e t e lev e n íte ttem  fel.

— Íg y  k e rü lt teh á t kapcso la tba  a k ö n y v e k k e l, az olvasással. De hogyan  le tt k ö n y v ­
tárossá?

— A könyvkereskedéseken , az an tik v á riu m o k o n  keresz tü l. A pám  „p ro tezsá lt b e” 
egy M úzeum  k ö rú ti könyvkereskedésbe  „ b a b rá ln i” . Isko la  u tá n  ro h a n ta m  ide, késő 
estig  b ú jta m  a po lcokat, leem eltem  a  könyveket, b e lé jü k  o lvastam , rend ezg e ttem  őket. 
H ozzászoktam  va lam ifé le  szakrendhez , szerzői rendhez . D e csak  év tizedekke l később  
k e rü ltem  — kö n y v táro si m inőségben  — k ö n y v tárb a .

K özben  k áv év a l k íná l, s m íg a kezem  p ihen , szem em  k ö rb e já r  a szobában . N yo­
m on k ísé ri fü rkésző  tek in te tem e t, s m eg ism erte t a gyű jtem ény  n éh án y  d a rab jáv a l.

— A bban  a szek rényben  b á b fig u rák a t lá th a t, kö z tü k  k é t e red e ti já v a i w ayang - 
fig u rá t. A m in ia tú ra -g y ű jte m é n y  legszebb d a ra b ja it  m á r  m eg v e tték  tő lem , de  az it t  
lá th a tó k  is é rték es  példányok . Az ágyam  fe le tt függő párizsi p la k á t az e red e ti T ou- 
louse-L au trec-xéle  dúcró l készü lt levonat. A z a lsó  szek rények  pedig  lem ezgyű jtem é­
n yem et őrzik, k ö zö ttük  M ajakovszk ij, G ork ij, B rech t h ang fe lvé te lé t. S n éh án y  tu ca tn y i 
m ag nó tekercs : izgalm as rád ió fe lv é te lek e t ve ttem  fel rá ju k .

V isszak an y aro d u n k  beszélgetésünk  tém ájához.
— E m líte tte , .hogy barátsága, kapcsolata  a k ö n y v v e l g yerm ekko rá b a n  kezdődö tt. 

H ogyan  v e ze te tt  ú tja  a Szabó E rv in  K önyv tá rig?
— R endk ívü l kanyargósán . M in t 19-es vö röskatona , á llam i „ s tá tu sb a ” nem igen  

k e rü lh e ttem  a  H o rth y -k o rszak b an . Évekig  em ig rác ió b a  is kényszerü ltem , s h a z a té ré ­
sem  u tán  is csak  id e ig -ó rá ig  do lgozhattam  legális k ö rü lm én y ek  között. E bben  az  idő­
szakban  vo ltam  az C p e rah áz  segédrendező je  — am íg  ú ti la p u t nem  k ö tö ttek  a  ta lp a m  
alá. H á t c s in á ltam  azt, a m it tennem  k e lle tt és le h e te tt ; szo lgáltam  a m u n k á sk u ltú rá t. 
B alo ldali színészekkel, írókka l — G ellé r t L ajossal, P échy  B lankáva l, Já k ó  P á lla l, P a la -  
sovszky Ö dönnel, T am ás A lad á rra l, Szendrő  F erenccel, B aló E lem érre l — szav a ló k ó ru ­
soka t szerv ez tü n k  a  m u n k áso k  között, h a ladó  kö ltők  m ű v e it ta n íto ttu k  be  (többet az én 
fo rd ításom ban , te rm észe tesen  sohasem  a  s a já t n ev em  a la tt) , je len e tek e t ren d ez tü n k  és 
a d tu n k  elő. És közben  g y ak ran  k e rü ltü n k  szem be a rendő rségge l és a  b írósággal. M u n ­
káskó ru so k b an  énekeltem , te r je sz te tte m  rö p ira to k a t, seg íte ttem  a  m a rx is ta  irodalom  
becsem pészésében és szétosztásában . 1928-tól a  K M P ta g ja  vo ltam  . . .

— E zek  illegá lis te v é k e n y sé g e k  vo lta k . De ta lá lk o zh a ttu n k  T isza y  A n d o r  n evéve l 
legális k ia d vá n y o kb a n  is.

— Igen, va lóban . S ez a  m unkásságom  m á r későbbi kö n y v táro si tevékenységem re 
u ta l. A z első — N ém eth  A n ta l-fé le  — S z ín é sze n  L e x ik o n  b ib lio g rá fiá já t én  á llíto ttam
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össze, egyik szerkesztő je  vo ltam  a R ádióha llga tók  le x iko n a nak , több m in t 100 k ia d ­
v án y  je le n t m eg a  nevem en. De a k ö n y v tá rb a  csak a  fe lszabadu lás u tá n  kerü ltem .

— H ogyan?
H am iskásan  m osolyog , m íg  em lékeit rendezgeti.
— M u n k a e rő -c sá b ítá s sa l. . . 1945 őszéig az Á llam i O peraház  fő titk á ra  voltam , ek ­

kor a já n lo tta  fe l H a jd ú  H enrik , hogy m en jek  a vezetése a la t t  álló  Fővárosi K ö n y v tá rb a  
dolgozni. S zere ttem  a könyveket, szívesen engedtem  a  csáb ításnak !

— Szó ljon  o lva só in kn a k  erről a m á sfé l év tizedrő l!
— Szívesen, h iszen  nagyszerű  évek  v o ltak  ezek! R engeteg  m u n k a  v á r t  a  szabó- 

e rv in i hagyom ányoka t őrző és m egú jító  k ö n y v tá rb an . H áro m  új gyű jtem ény t, ille tv e  
o sztály t szerveztem  m eg m u n k a tá rsa im m al, a sz ín h áz tö rtén e ti, a  zenei és az ún. em ig- 
rác-iós osztályt. A zenei o sz tá ly t Balassa Im re  v e tte  á t később, a sz ín h áz tö rtén e ti osztály 
m egszűnt m űködn i a  k ö n y v tá r k e re tében , az em igrációs osztály  ped ig  a P á r ttö r té n e ti 
In téze t kezelésébe k e rü lt. E kkor ú j fe lad a to t k ap tam : az első m agyaro rszág i b ib liog ­
rá f ia i osztály  szervezését.

— A z t  h iszem , hogy a kö n yv tá ro s-o lva só k  T iszay  A n d o rn a k  ezt a te vé ken ység é t 
ism er ik  leginkább .

— M ely ikrő l szóljak , h iszen m indegy ik  kedves g yerm ekem ? Az vo lt az elvem , 
hogy az o lvasóknak  a puszta  c ím leírás nem  m ond eleget. E zért m in d en  b ib lio g ráfia i 
ö sszeállítást é le tra jz i ad a tokka l, a m ű v ek  röv id  ism erte téséve l, d o k um en tum ok  köz­
read ásáv a l egészíte ttem  ki. (Ebben jó l seg íte ttek  év tizedek  a la t t  v eze te tt fe ljegyzé­
seim!) így  je len t m eg a  C sehov-, a  Jók a i-b ib lio g rá fia , A M agyar T anácsköz tá rsaság  
rö p lap ja in ak  b ib liog ráfiá ja , a  „H azán k  fe lszab ad u lása” cím ű b ib lio g rá fia  és d okum en­
tu m g y ű jtem én y  és m ég egy so r nagyobb  összeállítás. N e tek in tse  szerény te lenségnek , 
ha így fogalm azok: az  ún. „ rö p lap -b ib lio g rá fián ak ” Szabó E rv in  ó ta  fe ledésbe  m e rü lt 
m ű fa já t én tám asz to ttam  fel.

— M ilyen  cél v e ze tte  a b ib liográ fiák  összeállításánál?
— M int m inden  k ö n y v tá r i m u n k ám b an , ebben  is a legfőbb célom  az volt, hogy az 

o lvasóközönség te lje seb b  in fo rm ác ió já t szolgáljam . É ppen  ezért a  központ és a fiók ­
k ö n y v tá rak  m u n k a tá rsa iv a l m ind ig  azt k u ta ttu k : m it igényel az olvasó? M iben le h e ­
tü n k  m ég te ljeseb b  szo lg á la tá ra?  É rdek lődés je len tk eze tt a k a landos tö r tén e tek , a tu ­
dom ányos ism ere tte rje sz tő  irodalom , a  csillagászat ir á n t?  K eresték  az egészségügyi fe l- 
v ilágosító  k iad v án y o k a t?  S zexuális kérdésekben  v á r ta k  e lig az ítá sra?  Jogi kérdésekben  
v o ltak  tan ác s ta lan o k ?  — Nosza, á llítsu n k  össze a ján ló  b ib lio g rá fiák a t! így  tö r tén t.

— Jó n éh á n y  k iá llítá s  rendezésé t is vállalta .
— Több m in t száz k iá llítá s  rendezésében  m űköd tem  közre, s ebből m in tegy  h a r ­

m inc k e rü lt a  k ö n y v tá r fa la in  k ív ü l m egrendezésre . 1945-ben a N em zeti M úzeum ban 
m egrendeze tt első m agyaro rszág i könyvészeti k iá llítá so n  W aldap fe l E szterrel együ tt 
dolgoztunk, az első P u sk in -k iá llí tá s é r t — D ienes László  és O rtu tay  G yu la  tá rsa sá g á ­
ban  — P u sk in -em lék é rm e t kap tam . És a  „M agyar K önyv” cím ű, ö tév en k én t m eg ren ­
dezett k iá llítá so k  ügyét is a szívem en viseltem . Sok m u n k áv a l já ró , fárasz tó , de gyö­
n y ö rű  m u n k a  volt!
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— Milyen újabb kiadványait szereti a legjobban? /
— A R á th -V ég h  Is tvá n n a l közösen szerkesz te tt, n épszerű  „nctszaiuö M ulatságok" 

füzetkéit, az Iro d a lm i S zínpad  M űso rfüzete it (Szendrő  Ferenccel közös k iad v án y a in ­
kat). a  G ondo la t K isk ö n y v tá r k ö te te it (köztük „A könyv, a m i b a rá tu n k ” cím űt). A leg ­
büszkébb  azonban  egy 1959-ben m eg je len t g y ű jtem én y em re  vagyok: Szabó  E rv in  m a ­
gyar nyelven  m eg je len t köny v tá rtu d o m án y i, m űvelődéspo litika i c ikkeinek , ta n u lm á ­
n y a in ak  és k r i tik á in a k  gyű jtem ényére , am elynek  k ísérő  ta n u lm á n y á t K ő h a lm i Béla  
ír ta . (Csak zá ró je lb en  jegyzem  m eg: K őhalm i B éla  te lje s  é le tm ű v én ek  b ib lio g rá fiá já t 
is e lkész íte ttem , az t hiszem , haszo n n a l fo rg a th a tn á k  a  könyvtárosok!)

— Ha m ár a M ű vekn é l ta r tu n k ;  m in  do lgozik  m ostanában  m in t nyugd íjas?
— M eg írtam  a Józse fváros tö r téne te  negyed ik  kö te té t, m ely  szűkebb  p á tr iá m  

1918— 19-es n a p ja i t  e lev en íti fel. E lkészü lt — F ejér Is tvá n n a l közösen szerkesz te tt — 
háro m k ö te te s  g y ű jtem én y ü n k  A  m agyar h um or fé le ze r  éve  cím m el. A  lek to ro k  v é ­
lem ényét v á r ja  A  m agyarországi népda l és n ép i én e k  tö r tén e te  c ím ű  összeállításom . 
L á th a t ja : n y u g d íja sk én t is dolgozom . Pedig  h e tv en ö t éves m ú l ta m . . .

C sak it t  té re k  k i jövete lem  v o ltak ép p en i c é ljá ra : a  K ö n y v táro s olvasói, szerkesztő ­
sége, a  m ag y ar könyv táro sok  n evében  köszönten i a 75 éves T iszay  A n d o rt, a k it az E l­
n ö k i Tanács „ m unkásm ozga lm i tevéken ység e , va la m in t a m u n ká sm ű ve lő d és  hagyo­
m á n ya in a k  fe ltá rásában  k ife j te t t  m unkássága  e lism eréséü l” a M u n ka  V örös Zászló  
É rd em ren d jéve l tü n te te t t  ki.

M eg h ato ttan  köszöni m eg a  jók ívánságokat.
— Igazán  jó lesik  a  köny v táro so k  — levelekben , táv ira to k b an , te le fonh ívásokban

is k ife jeze tt — jók ívánsága , szere te te . M ert én  m ind ig  a  k u ltú ra  m u n k á sá n a k  ta r to t ­
tam  m agam , leg inkább  k ö nyv táro si éveim  a la tt. M eg tan u ltam  becsü ln i ezt a hiva tást, 
m ind ig  is h iv a tá sn a k  ta r to t ta m  nem csa k  sza km á n a k . A  m ai kö n y v tá ro s a m ag asra  te t t  
szabóerv in i m ércéhez  ig az ítja  m u n k á já t. N em csak  k iszo lgálja  az olvasóközönség m in ­
den ré te g é t — az isko lás gyerm ek tő l a tudós k u ta tó ig  —, han em  k u ta t ja  is igényeiket, 
„elébe m egy” a  k ívánságoknak . B iztos szakm ai ism eretek , gy ak o rla ti készség és fe l­
té tle n  segítő  szándék : ezek a jó  könyv táro s ism érvei. Az a  tap asz ta la to m , hogy a 
könyv táro sok  zöm e ren d e lk ez ik  ezekkel a  tu la jd o n ság o k k al. M agam  is azon fá rad o z ­
tam , hogy ezekhez a  n o rm ákhoz  igazítsam  m u n k ám at. A m ost k a p o tt k itü n te té s  azt 
a  jó leső  é rzés t k e lti bennem : n em  te ljesen  h iá b a . . .  '

K ézszo rítása  nem  egy 75 esztendős e m b e ré . . .
V é g  h F e r e n c


